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See the notice on TED website

425052-2026 - Concurso
Polónia – Construção – Zaprojektowanie i wykonanie robót budowlanych dla zadania pn.: „Prace 
na linii kolejowej nr 179 na odcinku Tychy – Bieruń Stary” realizowanego w ramach Programu 
Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027
OJ S 118/2026 22/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.
Correio eletrónico: agnieszka.lysiak@plk-sa.pl
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da entidade adjudicante: Serviços ferroviários

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Zaprojektowanie i wykonanie robót budowlanych dla zadania pn.: „Prace na linii 
kolejowej nr 179 na odcinku Tychy – Bieruń Stary” realizowanego w ramach Programu 
Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027
Descrição: 1. Przedmiotem Zamówienia jest Zaprojektowanie i wykonanie robót budowlanych 
dla zadania pn.: „Prace na linii kolejowej nr 179 na odcinku Tychy – Bieruń Stary” 
realizowanego w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, 
Środowisko 2021-2027. Całość przedmiotu Zamówienia obejmuje wykonanie następujących 
elementów: 1) Dokumentacji projektowej, w tym: a) opracowanie projektu wykonawczego, b) 
opracowanie dokumentacji powykonawczej, w tym geodezyjnej dokumentacji powykonawczej, 
2) i robót w zakresach: a) nawierzchnia i podtorze, b) urządzenia sterowania ruchem 
kolejowym (srk), c) urządzenia i systemy telekomunikacyjne, d) sieć trakcyjna wraz z 
zasilaniem, e) urządzenia i układy elektroenergetyki do 1 kV, f) obiekty inżynieryjne, g) perony 
i obiekty kubaturowe, h) przejścia i przejazdy, i) geologia. 3) robót polegających na budowie 
obiektów służących ochronie środowiska, 4) przeprowadzenie procesu oceny zgodności 
podsystemów strukturalnych w zakresie objętym zamówieniem na każdym etapie 
(projektowania, budowy i końcowych prób podsystemu) i przekazanie odpowiednich deklaracji 
weryfikacji WE i certyfikatów weryfikacji WE dla podsystemów, oraz Opcję na interfejs, która 
oznacza opcjonalne uprawnienie Zamawiającego do powierzenia na zasadach opisanych w 
Załączniku nr 15 do Umowy „Przewidywane zmiany w zakresie interfejsów” – Opcja na 
interfejs” realizacji zmian w urządzeniach sterowania ruchem kolejowym w zakresie 
interfejsów na warunkach określonych w pkt nr 3.7.8.2.13 PFU pn.: „Wymagania dla urządzeń 
srk umożliwiające ich powiązanie z innymi urządzeniami/systemami srk - interfejsy" 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia przedstawiony został w Programie Funkcjonalno-
Użytkowym (PFU) stanowiącym Tom III SWZ. 2. Okres realizacji Zamówienia: 1) Zakres 
podstawowy - 27 miesięcy od daty zawarcia umowy zgodnie z § 4 Warunków Umowy, 
znajdujących się w Tomie II SWZ w tym: 1. zakończenie wszystkich Robót (z zastrzeżeniem 
punktu poniżej), stwierdzone dokonaniem przez Zamawiającego Ostatniego Odbioru 
Końcowego, w tym przekazanie Zamawiającemu kompletnej dokumentacji powykonawczej 
oraz, dostarczenie Zamawiającemu kompletu dokumentów związanych z procesem certyfikacji 
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- 22 miesiące od daty zawarcia Umowy, 2. dostarczenie Zamawiającemu zezwoleń na 
dopuszczenie do eksploatacji podsystemów strukturalnych, zgodnie z Ustawą o transporcie 
kolejowym – nie dłużej niż w ciągu 8 miesięcy od daty dokonania przez Zamawiającego 
Ostatniego Odbioru Eksploatacyjnego 2) Opcja na interfejs - nie mniej niż 6 miesięcy, z 
zastrzeżeniem, że wskazany przez Zamawiającego termin realizacji nie będzie dłuższy niż 4 
lata od dnia uruchomienia Opcji na interfejs. Zamawiający będzie miał prawo do uruchamiania 
Opcji na interfejs w całym okresie realizacji Robót oraz okresie gwarancji Robót, nie później 
niż przed upływem okresu gwarancji dla zakresu Robót dotyczących urządzeń sterowania 
ruchem kolejowym.
Identificador do procedimento: e67e355a-1704-40bc-8525-383f58d931c7
Identificador interno: 9090/IREZA4/01972/01949/26/P
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
Classificação adicional (cpv): 71322000 Serviços de concepção técnica para a construção de 
obras de engenharia civil, 45100000 Preparação dos locais para construção, 45200000 Obras 
de construção total ou parcial e de engenharia civil, 45110000 Demolição e destruição de 
edifícios e movimento de terras, 45231300 Construção de condutas para água e águas 
residuais, 45231000 Construção de condutas de longa distância e de linhas para 
comunicação e transporte de energia, 45230000 Construção de condutas de longa distância, 
de linhas para comunicação e transporte de energia, vias rápidas, estradas, aeródromos e 
vias férreas; nivelamento do terreno, 45234000 Construção de vias férreas e de sistemas de 
transporte por cabos, 45234100 Construção de vias férreas, 45234113 Demolição de carris, 
45234116 Construção de carris, 45234115 Obras de sinalização ferroviária, 45231400 
Construção de linhas para o transporte de electricidade, 45314300 Instalação de infra-
estruturas para cabos, 45314000 Instalação de equipamento de telecomunicações, 31213300 
Caixa de distribuição por cabo, 31321700 Cabos para sinalização, 31682530 Fontes de 
alimentação de emergência, 32520000 Equipamento e cablagem para telecomunicações, 
33124100 Aparelhos para diagnóstico, 34632000 Equipamento de controlo do tráfego 
ferroviário, 34632200 Equipamento eléctrico de sinalização para vias férreas, 50000000 
Serviços de reparação e manutenção

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Tychy - Bieruń
Subdivisão do país (NUTS): Tyski (PL22C)
País: Polónia
Informações adicionais: Całość inwestycji zlokalizowana jest na terenie województwa 
śląskiego i obejmuje linię kolejową nr 179 na odcinku Tychy - Bieruń Stary

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień, o których mowa w 
art. 388 pkt 2) lit. c) Ustawy. Zakres zamówień, o których mowa w art. 388 pkt.2) lit. c) Ustawy 
oraz warunki na jakich zostaną one udzielone określa PFU. 2. Zamawiający, korzystając z 
dyspozycji art. 257 Ustawy Pzp, informuje, że może unieważnić Postępowanie o udzielenie 
Zamówienia, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części Zamówienia, nie zostały mu przyznane. 3. Opcja na interfejs 
– oznacza uprawnienie Zamawiającego do powierzenia na zasadach opisanych w Załączniku 
nr 15 do Umowy „Przewidywane zmiany w zakresie interfejsów” – Opcja na interfejs” realizacji 
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zmian w urządzeniach sterowania ruchem kolejowym w zakresie interfejsów na warunkach 
określonych w pkt nr 3.7.8.2.13 PFU pn.: „Wymagania dla urządzeń srk umożliwiające ich 
powiązanie z innymi urządzeniami/systemami srk - interfejsy” 4. Dokumenty i oświadczenia 
wymagane od Wykonawcy na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z 
Postępowania: 1) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt 4 Ustawy (tj. dotycząca orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego) art. 108 ust. 1 pkt 2 Ustawy, (z wyłączeniem przesłanki zawartej w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Ustawy) art. 108 ust. 1 pkt 1 Ustawy (z wyłączeniem przesłanki 
zawartej w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Ustawy) sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem. 2) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu 
do rejestru lub ewidencji, w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia na podstawie art. 
109 ust. 1 pkt 4 Ustawy sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 3) 
oświadczenie Wykonawcy/ podmiotu na którego zdolności lub sytuacji polegać będzie 
Wykonawca o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 Ustawy (dotyczy Wykonawców/Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie) 
/ art.125 ust. 5 Ustawy (dotyczy podmiotu na którego zdolności lub sytuacji polegać będzie 
Wykonawca), w zakresie podstaw wykluczenia z Postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 Ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 
Ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 Ustawy, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
Ustawy, e) art. 109 ust. 1 pkt 8–10 Ustawy oraz w oświadczeniu o niepodleganiu wykluczeniu 
z postępowania na podstawie art. 5 k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
(sporządzone zgodnie ze wzorem zawartym w Załączniku nr 6 do IDW), 4) oświadczenie 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Ustawy, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej; (wzór oświadczenia stanowi Załącznik Nr 7 do IDW), 5) 
oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, zgodnie ze wzorem określonym w Załączniku Nr 8 i Nr 
9 do IDW. 6) informacja z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 
108 ust. 2 Ustawy, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzona nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem. 5. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej: 1) zamiast informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, o której mowa w pkt. 4 ppkt 1 składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 (z 
wyłączeniem podstaw zawartych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Ustawy) i ust. 1 pkt.4 Ustawy; 2) 
zamiast odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, o których mowa w pkt. 4. ppkt 2 –składa dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że: nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
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gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach właściwych dla miejsca 
wszczęcia tej procedury; 3) składa oświadczenia o których mowa w pkt. 4. ppkt 3 i ppkt.4 i 
ppkt 5. 4) zamiast Informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, o której 
mowa w pkt.4 ppkt 6 –składa informację z odpowiedniego rejestru zawierającego informacje o 
jego beneficjentach rzeczywistych albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, określający jego beneficjentów 
rzeczywistych. 6. Dokumenty, o których mowa w pkt 5. ppkt 1 powinny być wystawione nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem, natomiast dokumenty, o których mowa w pkt 5. 
ppkt 2 i ppkt 4, powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem . 7. 
Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w pkt 5. ppkt 1, ppkt 2 i ppkt 4 lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Ustawy (z wyłączeniem podstaw 
zawartych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) Ustawy), zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Terminy zawarte w pkt 6. stosuje się 
odpowiednio.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Ativos sob gestão por um liquidatário: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Atividades suspensas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp
Corrupção: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Insolvência: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp , art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 108 ust. 2 
ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz.U.2025 poz. 514), art. 5 k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. L. z 2014 r. Nr 229, str. 1 z późn. zm.).
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Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
pkt 2 ustawy Pzp
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 
2 ustawy Pzp
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Dotyczy art. 108 ust. 
1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Participação numa organização criminosa: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Acordo com os credores: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Falência: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Dotyczy 
art. 109 ust. 1 pkt 8, pkt 9 i pkt 10 ustawy Pzp

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Zaprojektowanie i wykonanie robót budowlanych dla zadania pn.: „Prace na linii 
kolejowej nr 179 na odcinku Tychy – Bieruń Stary” realizowanego w ramach Programu 
Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027
Descrição: 1. Przedmiotem Zamówienia jest Zaprojektowanie i wykonanie robót budowlanych 
dla zadania pn.: „Prace na linii kolejowej nr 179 na odcinku Tychy – Bieruń Stary” 
realizowanego w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, 
Środowisko 2021-2027. Całość przedmiotu Zamówienia obejmuje wykonanie następujących 
elementów: 1) Dokumentacji projektowej, w tym: a) opracowanie projektu wykonawczego, b) 
opracowanie dokumentacji powykonawczej, w tym geodezyjnej dokumentacji powykonawczej, 
2) i robót w zakresach: a) nawierzchnia i podtorze, b) urządzenia sterowania ruchem 
kolejowym (srk), c) urządzenia i systemy telekomunikacyjne, d) sieć trakcyjna wraz z 
zasilaniem, e) urządzenia i układy elektroenergetyki do 1 kV, f) obiekty inżynieryjne, g) perony 
i obiekty kubaturowe, h) przejścia i przejazdy, i) geologia. 3) robót polegających na budowie 
obiektów służących ochronie środowiska. 4) przeprowadzenie procesu oceny zgodności 
podsystemów strukturalnych w zakresie objętym zamówieniem na każdym etapie 
(projektowania, budowy i końcowych prób podsystemu) i przekazanie odpowiednich deklaracji 
weryfikacji WE i certyfikatów weryfikacji WE dla podsystemów, oraz Opcję na interfejs, która 
oznacza opcjonalne uprawnienie Zamawiającego do powierzenia na zasadach opisanych w 
Załączniku nr 15 do Umowy „Przewidywane zmiany w zakresie interfejsów” – Opcja na 
interfejs” realizacji zmian w urządzeniach sterowania ruchem kolejowym w zakresie 
interfejsów na warunkach określonych w pkt nr 3.7.8.2.13 PFU pn.: „Wymagania dla urządzeń 
srk umożliwiające ich powiązanie z innymi urządzeniami/systemami srk - interfejsy" 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia przedstawiony został w Programie Funkcjonalno-
Użytkowym (PFU) stanowiącym Tom III SWZ. 2. Okres realizacji Zamówienia: 1) Zakres 
podstawowy - 27 miesięcy od daty zawarcia umowy zgodnie z § 4 Warunków Umowy, 
znajdujących się w Tomie II SWZ w tym: 1. zakończenie wszystkich Robót (z zastrzeżeniem 
punktu poniżej), stwierdzone dokonaniem przez Zamawiającego Ostatniego Odbioru 
Końcowego, w tym przekazanie Zamawiającemu kompletnej dokumentacji powykonawczej 
oraz, dostarczenie Zamawiającemu kompletu dokumentów związanych z procesem certyfikacji 
- 22 miesiące od daty zawarcia Umowy, 2. dostarczenie Zamawiającemu zezwoleń na 
dopuszczenie do eksploatacji podsystemów strukturalnych, zgodnie z Ustawą o transporcie 
kolejowym – nie dłużej niż w ciągu 8 miesięcy od daty dokonania przez Zamawiającego 
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Ostatniego Odbioru Eksploatacyjnego 2) Opcja na interfejs - nie mniej niż 6 miesięcy, z 
zastrzeżeniem, że wskazany przez Zamawiającego termin realizacji nie będzie dłuższy niż 4 
lata od dnia uruchomienia Opcji na interfejs. Zamawiający będzie miał prawo do uruchamiania 
Opcji na interfejs w całym okresie realizacji Robót oraz okresie gwarancji Robót, nie później 
niż przed upływem okresu gwarancji dla zakresu Robót dotyczących urządzeń sterowania 
ruchem kolejowym.
Identificador interno: 9090/IREZA4/01972/01949/26/P

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
Classificação adicional (cpv): 71322000 Serviços de concepção técnica para a construção de 
obras de engenharia civil, 45100000 Preparação dos locais para construção, 45200000 Obras 
de construção total ou parcial e de engenharia civil, 45110000 Demolição e destruição de 
edifícios e movimento de terras, 45231300 Construção de condutas para água e águas 
residuais, 45231000 Construção de condutas de longa distância e de linhas para 
comunicação e transporte de energia, 45230000 Construção de condutas de longa distância, 
de linhas para comunicação e transporte de energia, vias rápidas, estradas, aeródromos e 
vias férreas; nivelamento do terreno, 45234000 Construção de vias férreas e de sistemas de 
transporte por cabos, 45234100 Construção de vias férreas, 45234113 Demolição de carris, 
45234116 Construção de carris, 45234115 Obras de sinalização ferroviária, 45231400 
Construção de linhas para o transporte de electricidade, 45314300 Instalação de infra-
estruturas para cabos, 45314000 Instalação de equipamento de telecomunicações, 31213300 
Caixa de distribuição por cabo, 31321700 Cabos para sinalização, 31682530 Fontes de 
alimentação de emergência, 32520000 Equipamento e cablagem para telecomunicações, 
33124100 Aparelhos para diagnóstico, 34632000 Equipamento de controlo do tráfego 
ferroviário, 34632200 Equipamento eléctrico de sinalização para vias férreas, 50000000 
Serviços de reparação e manutenção
Opções: 
Descrição das opções: Opcja na interfejs - oznacza uprawnienie Zamawiającego do 
powierzenia na zasadach opisanych w Załączniku nr 15 do Umowy „Przewidywane zmiany w 
zakresie interfejsów” – Opcja na interfejs” realizacji zmian w urządzeniach sterowania ruchem 
kolejowym w zakresie interfejsów na warunkach określonych w pkt nr 3.7.8.2.13 PFU pn.: 
„Wymagania dla urządzeń srk umożliwiające ich powiązanie z innymi urządzeniami/systemami 
srk - interfejsy". Termin realizacji - nie mniej niż 6 miesięcy, z zastrzeżeniem, że wskazany 
przez Zamawiającego termin realizacji nie będzie dłuższy niż 4 lata od dnia uruchomienia 
Opcji na interfejs. Zamawiający będzie miał prawo do uruchamiania Opcji na interfejs w całym 
okresie realizacji Robót oraz okresie gwarancji Robót, nie później niż przed upływem okresu 
gwarancji dla zakresu Robót dotyczących urządzeń sterowania ruchem kolejowym.

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Tychy - Bieruń
Subdivisão do país (NUTS): Tyski (PL22C)
País: Polónia
Informações adicionais: Całość inwestycji zlokalizowana jest na terenie województwa 
śląskiego i obejmuje linię kolejową nr 179 na odcinku Tychy - Bieruń Stary

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 27 Meses

5.1.4.  Renovação
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Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
Informação sobre os fundos da União Europeia: 
Identificador dos fundos da UE: Program Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, 
Środowisko 2021-2027
Mais informações sobre os fundos da UE: Projekt współfinansowany przez Unię Europejską w 
ramach Funduszy Europejskich na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: 1.W celu wstępnego wykazania, braku podstaw do wykluczenia z 
Postępowania oraz potwierdzenia spełnienia warunków udziału w Postępowaniu, każdy z 
Wykonawców wraz z ofertą zobowiązany jest złożyć Jednolity Dokument, którego wzór 
stanowi Załącznik nr 1 C do IDW. W przypadku wspólnego ubiegania się o Zamówienie przez 
Wykonawców (np. Konsorcjum), Jednolity Dokument składa każdy z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o Zamówienie. W celu wstępnego potwierdzenia spełnienia warunków 
udziału w Postępowaniu Wykonawca ograniczy się do ogólnego oświadczenia dotyczącego 
wszystkich kryteriów kwalifikacji poprzez wypełnienie sekcji alfa w części IV i nie wypełnia 
żadnej z pozostałych sekcji w części IV Jednolitego Dokumentu. Oświadczenie, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 Ustawy nie jest Podmiotowym Środkiem Dowodowym i stanowi 
tymczasowy dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia i spełnianie warunków udziału 
w Postępowaniu na dzień składania ofert. Zamawiający informuje, że Wykonawca może 
korzystać pomocniczo z udostępnionych przez UZP Zasad wypełniania Jednolitego 
Dokumentu (nie stanowią one części IDW), które zostały zamieszczone na stronie: 

 2. Wykonawca w https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, 
przedstawia także Jednolity Dokument podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdzający 
brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie warunków udziału w 
Postępowaniu w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na jego zasoby którego wzór 
stanowi Załącznik Nr 1 C do IDW, dotyczący każdego z tych podmiotów. Oświadczenie należy 
złożyć wraz z zobowiązaniem podmiotu udostępniającego zasoby, którego wzór stanowi 
Załącznik nr 1 A do IDW lub innym Podmiotowym Środkiem Dowodowym potwierdzającym 
oddanie do dyspozycji Wykonawcy niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji Zamówienia. 
3. Wykonawca wskazujący podwykonawców, którym zamierza powierzyć wykonanie części 
Zamówienia, a na których zasobach nie polega, jeżeli są już znani, w celu wykazania braku 
istnienia wobec nich podstaw wykluczenia składa Jednolity Dokument, którego wzór stanowi 
Załącznik Nr 1C do IDW dotyczący każdego z tych podwykonawców. 4. Niezależnie od 
dokumentów wskazanych w pkt.1-3 wraz z ofertą Wykonawca oraz każdy podmiot na którego 
zasoby powołuje się Wykonawca, złożą Zamawiającemu oświadczenie dotyczące przesłanek 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014, zgodnie ze wzorem określonym w Załączniku 
1 D i 1 E do IDW. 5. Stosownie do treści art. 139 ust. 1 Ustawy Zamawiający oświadcza, że w 
pierwszej kolejności dokona oceny ofert, a następnie zbada, czy Wykonawca, którego oferta 
została oceniona jako najkorzystniejsza, nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału 
w Postępowaniu. 6. Informacje uzupełniające sekcję 2.1.6 Podstawy wykluczenia: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) zgodnie z art. 
108 ust. 1 pkt 1- 6 oraz art. 108 ust. 2 Ustawy Pzp, z wyłączeniem przesłanek określonych w 

https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
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art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i art. 108 ust. 1 pkt 2 Ustawy jeżeli osoba, o której mowa tym 
przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) Ustawy, 
(podstawy wykluczenia obligatoryjne); 2) zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4, 8, 9, 10 Ustawy Pzp 
(podstawy wykluczenia fakultatywne); 3) Zgodnie z art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U.2025 poz. 514): - 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 (dotyczące środków ograniczających w związku z sytuacją na 
Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec Ukrainy) i rozporządzeniu 269/2014 (w 
sprawie środków ograniczających w odniesieniu do działań podważających integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających) albo wpisanego na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3;- wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (t.j. Dz. U. z 2025 poz. 644) jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3; − wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych 
w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. ; 4) na podstawie art. 5k Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na 
Ukrainie: zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych 
lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem 
art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)–e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014
/23/UE, art. 7 lit. a)–d), art. 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 
lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) 
dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych 
zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób 
prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w 
ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w 
lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów 
działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub 
podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 7. 
Wykonawca w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w Postępowaniu w 
stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego Zamówienia lub jego części może 
polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub 
ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nimi stosunków prawnych. Zamawiający będzie oceniał, czy udostępniane 
Wykonawcy przez podmioty udostepniające zasoby zdolności techniczne lub zawodowe lub 
ich sytuacja finansowa lub ekonomiczna pozwalają na wykazanie przez Wykonawcę 
spełniania warunków udziału w Postępowaniu oraz badał, czy nie zachodzą wobec tego 
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podmiotu podstawy wykluczenia określone w pkt.6. ppkt. 1)- 4). 8. W stosunku do 
podwykonawców, na zasobach których Wykonawca nie polega, jeśli jest już wiadome 
Wykonawcy którym podwykonawcom zamierza powierzyć wykonanie części Zamówienia, 
Zamawiający zbada, czy wobec tego podmiotu nie zachodzą podstawy wykluczenia określone 
w pkt.6. ppkt. 1)- 4).

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę, że w okresie 
ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie wykonał: a) robotę budowlaną w ramach jednej 
umowy, na zakres której składają się Budowa lub Przebudowa nawierzchni torowej na linii 
kolejowej co najmniej dwutorowej zelektryfikowanej lub elektryfikowanej, gdzie suma długości 
Budowanych lub Przebudowywanych torów wynosiła co najmniej 5 [pięć] km, przy czym 
robota wykonana była przy prowadzonym ruchu po torach sąsiednich, b) robotę budowlaną w 
ramach jednej umowy, na zakres której składają się Budowa lub Przebudowa sieci trakcyjnej 
wraz z konstrukcjami wsporczymi na linii kolejowej co najmniej dwutorowej zelektryfikowanej 
lub elektryfikowanej gdzie suma długości Budowanej lub Przebudowywanej sieci trakcyjnej 
wraz z konstrukcjami wsporczymi, wynosiła co najmniej 5 [pięć] km, przy czym robota 
wykonana była przy prowadzonym ruchu po torach sąsiednich , c) roboty budowlane w 
ramach jednej umowy, na zakres których składają się zabudowa lub wymiana co najmniej 10 
[dziesięciu] rozjazdów kolejowych, d) Budowę lub Przebudowę co najmniej 1 stacji kolejowej, 
przy czym roboty budowlane obejmowały co najmniej 1 [jeden] tor główny zasadniczy i co 
najmniej 1 [jeden] tor główny dodatkowy wraz z nawierzchnią i podtorzem z odwodnieniem 
oraz co najmniej 1 [jeden] peron oraz roboty wykonywane były przy prowadzonym ruchu 
pociągów na tej stacji, e) Budowę lub Przebudowę co najmniej 1 systemu stacyjnych, 
scentralizowanych komputerowych urządzeń SRK (sterowania ruchem kolejowym), 
realizujących zależności oraz funkcje nastawcze w technologii cyfrowej (tj. przez program 
komputerowy), na stacji liczącej co najmniej 10 [dziesięć] zwrotnic, f) Budowę lub Przebudowę 
co najmniej 1 blokady liniowej wraz z powiązaniem do systemu stacyjnego, g) Budowę lub 
Przebudowę co najmniej 2 [dwóch] obiektów typu: most, wiadukt lub estakada, w tym co 
najmniej 1 [jeden] most kolejowy lub wiadukt kolejowy lub estakada kolejowa, o rozpiętości 
teoretycznej najdłuższego przęsła nie mniejszej niż 15 [piętnaście] m, h) Budowę lub 
Przebudowę co najmniej 1 [jednego] obiektu typu: przejście podziemne dla pieszych pod 
torami kolejowymi, i) roboty budowlane w ramach jednej umowy, na zakres których składają 
się Budowa lub Przebudowa co najmniej 4 [czterech] przejazdów kolejowych. Ocena 
spełnienia warunku nastąpi na podstawie przedstawionych przez Wykonawcę dokumentów i 
oświadczeń, o których mowa w punkcie 9 IDW. Dokumenty i oświadczenia wymagane od 
Wykonawcy na potwierdzenie spełniania warunków udziału w Postępowaniu: 1. wykaz robót 
budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie wraz z 
podaniem ich rodzaju, daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty 
zostały wykonane (wzór wykazu stanowi Załącznik Nr 3 do IDW); 2. dowody określające, czy 
roboty budowlane wymienione w wykazie, o którym mowa w pkt 1powyżej zostały wykonane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
wystawione przez podmiot na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane; 3. inne 
dokumenty – jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
dokumentów, o których mowa w pkt 2 powyżej
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Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę, że w okresie 
ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie wykonał: co najmniej 1 (jedną) dokumentację 
projektową dla robót budowlanych polegających na Budowie i/lub Przebudowie infrastruktury 
kolejowej o wartości nie mniejszej niż 3 000 000,00 PLN brutto. Dokumentacja projektowa 
powinna obejmować co najmniej 3 [trzy] branże: torową, sieć trakcyjna, automatyka kolejowa. 
Zamawiający uzna dokumentację projektową jeżeli będzie obejmować projekt budowlany, na 
podstawie którego pozyskano ostateczne pozwolenia na budowę lub wykonawczy, na 
podstawie którego zostały zrealizowane i odebrane roboty budowlane, dla poszczególnych 
branż. Jako kurs przeliczeniowy na PLN danych finansowych wyrażonych w walutach innych 
niż PLN, należy przyjąć średni kurs publikowany przez Narodowy Bank Polski z pierwszego 
dnia roboczego miesiąca, w którym opublikowano ogłoszenie o zamówieniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej. - Ocena spełnienia warunku nastąpi na podstawie 
przedstawionych przez Wykonawcę dokumentów i oświadczeń, o których mowa w punkcie 9 
IDW. Dokumenty i oświadczenia wymagane od Wykonawcy na potwierdzenie spełniania 
warunków udziału w Postępowaniu: 1. wykaz usług, wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych w okresie ostatnich 10 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie (wzór wykazu stanowi Załącznik Nr 3a do IDW),2. dowody określające czy usługi 
wymienione w wykazie, o którym mowa w pkt 1 powyżej zostały wykonane lub są 
wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane. W przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne 
dokumenty potwierdzające ich należyte wykonanie powinny być wystawione w okresie 
ostatnich 3 miesięcy 3. inne dokumenty – jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego 
nie jest w stanie uzyskać dokumentów, o których mowa w pkt 2 powyżej.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę 
dysponowaniem osobami zdolnymi do wykonania Zamówienia, zgodnie z poniższym 
wyszczególnieniem: 1.Dyrektor kontraktu - 1 osoba. Kwalifikacje oraz doświadczenie -posiada 
co najmniej 5 [pięć] lat doświadczenia zawodowego na stanowisku dyrektora kontraktu lub 
zastępcy dyrektora kontraktu* lub na stanowisku przedstawiciela Wykonawcy, który był 
zgłoszony do Zamawiającego oraz posiadał odpowiednie pełnomocnictwa do reprezentowania 
Wykonawcy lub na stanowisku Kierownika Budowy, - posiada doświadczenie, w zakresie 
zarządzania projektami, na stanowiskach, o których mowa powyżej, na minimum 2 [dwóch] 
inwestycjach Infrastruktury kolejowej lub drogowej przez okres co najmniej 12 (dwunastu) 
miesięcy na każdej inwestycji, których wartość realizacyjna (kontraktowa) wynosiła minimum 
100 mln PLN netto dla każdej inwestycji. * Przez stanowisko dyrektora kontraktu (analogicznie 
zastępcy dyrektora kontraktu) Zamawiający rozumie przedstawiciela Wykonawcy robót 
budowlanych w zakresie zarządzania projektami inwestycyjnymi, przy ich realizacji, który był 
zgłoszony do Zamawiającego oraz posiadał odpowiednie pełnomocnictwa do reprezentowania 
Wykonawcy. 2. Kierownik Budowy – 1 osoba. Uprawnienia (kwalifikacje zawodowe) - 
uprawnienia budowlane bez ograniczeń do kierowania robotami budowlanymi w specjalności 
inżynieryjnej kolejowej w zakresie kolejowych obiektów budowlanych. Doświadczenie - 
posiada co najmniej 3 [trzy] lata doświadczenia zawodowego w pełnieniu funkcji Kierownika 
Budowy lub Kierownika robót (samodzielna funkcja techniczna w rozumieniu Ustawy Prawo 
budowlane) w specjalności inżynieryjnej kolejowej w zakresie kolejowych obiektów 
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budowlanych na robotach związanych z Budową lub Przebudową Infrastruktury kolejowej. 3. 
Kierownik robót sterowania ruchem kolejowym- 1 osoba. Uprawnienia (kwalifikacje zawodowe) 
- uprawnienia budowlane bez ograniczeń do kierowania robotami budowlanymi, których 
zakres obejmuje urządzenia sterowania ruchem kolejowym. Doświadczenie - posiada co 
najmniej 3 [trzy] lata doświadczenia zawodowego, w pełnieniu funkcji Kierownika Budowy lub 
Kierownika robót lub Inspektora Nadzoru (samodzielna funkcja techniczna w rozumieniu 
Ustawy Prawo budowlane) w zakresie sterowania ruchem kolejowym na robotach związanych 
z Budową lub Przebudową Infrastruktury kolejowej w zakresie sterowania ruchem kolejowym. 
4. Główny projektant – koordynator – 1 osoba. Uprawnienia (kwalifikacje zawodowe) - 
uprawnienia budowlane do projektowania bez ograniczeń w specjalności inżynieryjnej 
kolejowej w zakresie kolejowych obiektów budowlanych. Doświadczenie - w okresie ostatnich 
10 [dziesięciu] lat przed upływem terminu składania ofert opracował w charakterze Głównego 
Projektanta** co najmniej 1 [jedną] dokumentację projektową dla robót budowlanych 
polegających na Budowie i/lub Przebudowie Infrastruktury kolejowej. Opracowana 
dokumentacja projektowa powinna obejmować min. 3 [trzy] branże: torową, sieć trakcyjna, 
automatyka kolejowa. Zamawiający uzna dokumentację projektową jeżeli będzie obejmować 
projekt budowlany (na podstawie którego uzyskane zostały ostateczne pozwolenia na 
budowę) lub wykonawczy (na podstawie którego zrealizowane i odebrane zostały roboty 
budowlane) dla poszczególnych branż. **Główny projektant - osoba pełniąca funkcję 
projektanta zgodnie z ustawą Prawo budowlane i jednocześnie odpowiedzialna za 
zapewnienie udziału w opracowaniu dokumentacji projektowej osób posiadających 
uprawnienia budowlane do projektowania w odpowiednich specjalnościach oraz wzajemne 
skoordynowanie techniczne wykonanych przez te osoby opracowań projektowych dla 
poszczególnych branż. Jako kurs przeliczeniowy na PLN danych finansowych wyrażonych w 
walutach innych niż PLN, należy przyjąć średni kurs publikowany przez Narodowy Bank Polski 
z pierwszego dnia roboczego miesiąca, w którym opublikowano ogłoszenie o zamówieniu w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. Nie dopuszcza się wskazywania w ofercie, ani w 
żadnej jej części, tej samej osoby na więcej niż jedno stanowisko. Ocena spełnienia warunku 
nastąpi na podstawie przedstawionych przez Wykonawcę dokumentów, o których mowa w 
punkcie 9 IDW. Dokumenty i oświadczenia wymagane od Wykonawcy na potwierdzenie 
spełniania warunków udziału w Postępowaniu: wykaz osób, skierowanych przez Wykonawcę 
do realizacji Zamówienia w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę 
jakości lub kierowanie robotami budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji 
zawodowych, uprawnień, doświadczenia niezbędnych do wykonania Zamówienia, a także 
zakresu wykonywanych przez te osoby czynności oraz informacją o podstawie do 
dysponowania tymi osobami (wzór wykazu stanowi Załącznik Nr 4 do IDW)

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Przez ww. uprawnienia budowlane Zamawiający rozumie 
uprawnienia budowlane, o których mowa w ustawie z dnia 07 lipca 1994 r. Prawo budowlane 
(Dz.U z 2025 r. poz. 418) lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane wydane na 
podstawie uprzednio obowiązujących przepisów prawa lub odpowiednich przepisów 
obowiązujących na terenie kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, uznanych przez właściwy organ, zgodnie z ustawą z dnia 22 grudnia 2015 r. o 
zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej (Dz.U. z 2023 r. poz. 334 z późn. zm.). W przypadku osób, które są obywatelami 
państw członkowskich Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej oraz państw 
członkowskich Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) – stron umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym (w rozumieniu art. 4a ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. 
o samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów budownictwa (Dz.U. 2025 poz. 
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1783), osoby wyznaczone do realizacji zamówienia posiadają uprawnienia budowlane, 
wyszczególnione wyżej jeżeli: - nabyły kwalifikacje zawodowe do wykonywania działalności w 
budownictwie, równoznacznej wykonywaniu samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, odpowiadające posiadaniu uprawnień 
budowlanych oraz - posiadają odpowiednią decyzję o uznaniu kwalifikacji zawodowych lub w 
przypadku braku decyzji o uznaniu kwalifikacji zawodowych zostały spełnione w stosunku do 
tych osób wymagania, o których mowa w art. 20a ust. 2-6 ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o 
samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów budownictwa (Dz.U. 2025 poz. 1783), 
dotyczące świadczenia usług transgranicznych. Stosownie do art. 12 ust. 7 Ustawy Prawo 
budowlane, podstawę do wykonywania samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie 
stanowi m.in. wpis na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego, potwierdzony 
zaświadczeniem wydanym przez tę izbę. Zgodnie z art. 12a ww. Ustawy, samodzielne funkcje 
techniczne w budownictwie mogą również wykonywać osoby, których odpowiednie 
kwalifikacje zawodowe zostały uznane na zasadach określonych w przepisach odrębnych.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę dostępności 
do niżej wymienionych narzędzi i urządzeń technicznych w celu realizacji Zamówienia: a. co 
najmniej 1 szt. – automatyczna podbijarka toru, o wydajności minimum 600 mb toru / 1 godz. 
pracy wyposażona w system automatycznej rejestracji parametrów geometrycznych toru po 
podbiciu oraz wyposażona w zagęszczanie podsypki od czół podkładów; b. co najmniej 1 szt. - 
podbijarka uniwersalna torowo-rozjazdowa umożliwiająca podbicie rozjazdów i skrzyżowań 
torów na podrozjazdnicach strunobetonowych; c. co najmniej 1 szt. - stabilizator dynamiczny 
toru lub automatyczna podbijarka toru (uniwersalna podbijarka torowo- rozjazdowa) 
wyposażona w zintegrowany moduł dynamicznej stabilizacji toru w zakresie równoważnym z 
niezależnym stabilizatorem toru; d. co najmniej 1 szt. - profilarka tłucznia; e. co najmniej 1 szt. 
- zestaw urządzeń podnośnikowo-kroczących do wymiany rozjazdów lub żuraw samojezdny 
kolejowy o maksymalnym udźwigu co najmniej 30 t; f. co najmniej 1 szt. - pociąg sieciowy lub 
pojazd dwudrogowy (jazda na kołach kolejowych napęd hydrostatyczny) wyposażone w co 
najmniej: dwuramienną wypornicę sieci trakcyjnej, podest ruchomy, pantograf z listwą 
pomiarową, żuraw; g. co najmniej 1 szt. - pociąg sieciowy do wywieszania sieci trakcyjnej lub 
pojazd dwudrogowy (jazda na kołach kolejowych napęd hydrostatyczny) wyposażone w co 
najmniej: dwa stanowiska na bębny i hamownik; urządzenie do kontroli siły wywieszania 
przewodów trakcyjnych, maszt pozycjonujący przewody trakcyjne; h. co najmniej 1 zestaw, w 
każdym min. 10 szt. wagonów samowyładowczych do przewozu kruszywa wraz z lokomotywą, 
i. co najmniej 1 szt. - zgrzewarka do szyn z komputerowym rejestratorem procesu zgrzewania. 
Ocena spełnienia warunku nastąpi na podstawie przedstawionych przez Wykonawcę 
dokumentów, o których mowa w punkcie 9 IDW. Dokumenty i oświadczenia wymagane od 
Wykonawcy na potwierdzenie spełniania warunków udziału w Postępowaniu: wykaz narzędzi, 
wyposażenia zakładu lub urządzeń technicznych dostępnych Wykonawcy w celu wykonania 
Zamówienia wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi zasobami (wzór wykazu 
stanowi Załącznik Nr 5 do IDW);

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę, iż znajduje się 
w sytuacji ekonomicznej lub finansowej zapewniającej wykonanie Zamówienia, tj.: a) posiada 
w ciągu ostatnich 3 lat obrotowych, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy, za ten 
okres, minimalny roczny przychód netto ze sprzedaży w kwocie 169 000 000,00 PLN b) 
posiada środki finansowe lub zdolność kredytową - w wysokości nie mniejszej niż 42 000 000, 
00 PLN. Jako kurs przeliczeniowy na PLN danych finansowych wyrażonych w walutach innych 
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niż PLN, należy przyjąć średni kurs publikowany przez Narodowy Bank Polski z pierwszego 
dnia roboczego miesiąca, w którym opublikowano ogłoszenie o zamówieniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej. Ocena spełnienia warunku nastąpi na podstawie 
przedstawionych przez Wykonawcę dokumentów i oświadczeń o których mowa w punkcie 9 
IDW. Dokumenty i oświadczenia wymagane od Wykonawcy na potwierdzenie spełniania 
warunków udziału w Postępowaniu: 1. część sprawozdania finansowego, tj. rachunek zysków i 
strat, w przypadku gdy sporządzenie sprawozdania wymagane jest przepisami prawa kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, a jeżeli podlega ono badaniu 
przez firmę audytorską zgodnie z przepisami ustawy o rachunkowości, również ze 
sprawozdaniem z badania sprawozdania finansowego (jego części), a w przypadku 
Wykonawców niezobowiązanych do sporządzenia sprawozdania finansowego, inne 
dokumenty określające przychody netto ze sprzedaży – za ostatnie 3 lata obrotowe, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – za ten okres, 2. informacja banku lub 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej potwierdzająca wysokość posiadanych 
środków finansowych lub zdolność kredytową Wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 
miesiące przed jej złożeniem; 3. inne dokumenty, które w wystarczający sposób potwierdzają 
spełnianie opisanego przez Zamawiającego warunku udziału w Postępowaniu dotyczącego 
sytuacji ekonomicznej lub finansowej – jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie jest w 
stanie uzyskać dokumentów, o których mowa w pkt. 1 i 2 powyżej.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cena
Descrição: Cena, przez którą należy rozumieć Całkowitą cenę brutto – waga: 100 % za Zakres 
podstawowy oraz za zakres objęty Opcją na interfejs.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://platformazakupowa.plk-sa.pl

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: 1. Każdy Wykonawca zobowiązany jest zabezpieczyć swą 
ofertę wadium w wysokości: 1 900 000 ,00 PLN (słownie: jeden milion dziewięćset tysięcy 
złotych 00/100). Wadium musi być wniesione w formie zgodnej z art. 97 ust.7 Ustawy. 
Wadium musi być wniesione przed upływem terminu składania ofert, wskazanym w pkt.17.1 
IDW i utrzymane nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem 
przypadków, o których mowa w pkt 11.11 ppkt 2 i 3 IDW oraz pkt 11.12 IDW. Wadium 
wnoszone w pieniądzu należy przelać na następujący rachunek bankowy Zamawiającego: 
Nazwa Banku: Bank PEKAOS.A, Nr konta: 11 1240 6292 1111 0010 8774 1329 SWIFT: 

https://platformazakupowa.plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
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PKOPPLPW W tytule przelewu należy podać: „Wadium w Postępowaniu: (podać numer 
referencyjny Postępowania).” Pozostałe zapisy dotyczące wniesienia wadium zostały zawarte 
w pkt 11 TOM I SWZ (IDW). 2. Zamawiający ustala Zabezpieczenie Wykonania umowy 
zawartej w wyniku Postępowania o udzielenie Zamówienia w wysokości 5% ceny całkowitej 
brutto za Zakres podstawowy podanej w ofercie pomniejszonej o Wynagrodzenie Warunkowe 
brutto. Wykonawca zobowiązany będzie do wniesienia Zabezpieczenia Wykonania dla 
zwiększonego zakresu Umowy w przypadku skorzystania przez Zamawiającego z Opcji na 
interfejs zgodnie z zapisami SWZ, w tym Warunkami Umowy. Wybrany Wykonawca 
zobowiązany jest wnieść zabezpieczenie należytego wykonania umowy w jednej lub w kilku 
formach przewidzianych w art. 450 ust. 1 Ustawy przed zawarciem umowy. Pozostałe zapisy 
dotyczące wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy zostały zawarte w pkt 22 
TOM I SWZ (IDW) oraz TOM II SWZ (WU).
Prazo para a receção das propostas: 07/07/2026 10:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 120 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 07/07/2026 10:30:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Local: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Warunki realizacji zamówienia zostały 
określone w Warunkach umowy stanowiących TOM II SWZ.
É exigido um acordo de não divulgação: sim
Informações adicionais sobre o acordo de não divulgação: Dodatkowe informacje na temat 
umowy o poufności: wzór umowy w Dokumentach zamówienia.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie Zamówienia muszą 
ustanowić i wskazać Pełnomocnika do reprezentowania ich w Postępowaniu o udzielenie 
Zamówienia albo reprezentowania w Postępowaniu o udzielenie Zamówienia i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego („Pełnomocnik”) – zgodnie z postanowieniem art. 
58 Ustawy Pzp. Jeżeli ofertę złożyli Wykonawcy występujący wspólnie, przed podpisaniem 
umowy, powinni oni przedłożyć kopię umowy regulującej współpracę tych Wykonawców np. 
umowę konsorcjum lub umowę spółki
Condições financeiras: Wszelkie rozliczenia związane z realizacją Zamówienia będą 
prowadzone w polskich złotych (PLN). Szczegółowe zasady oraz sposób rozliczeń określony 
został w Warunkach Umowy stanowiących Tom II SWZ.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.plk-sa.pl
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Informações sobre os prazos de recurso: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu Zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy, przysługują środki ochrony prawnej 
przewidziane w art. 505 i następnych Ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego Postępowanie o udzielenie zamówienia oraz Dokumentów Zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Ustawy 
oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Wobec niezgodnej z przepisami 
Ustawy czynności Zamawiającego podjętej w Postępowaniu, w tym na projektowane 
postanowienia umowy lub w przypadku zaniechania przez Zamawiającego dokonania 
czynności, do których podjęcia zobowiązany jest Zamawiający przepisami Ustawy lub w 
przypadku zaniechania przeprowadzenia Postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że 
Zamawiający był do tego obowiązany na podstawie Ustawy , Wykonawca może wnieść 
odwołanie. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby Odwoławczej w formie pisemnej w formie 
elektronicznej albo w postaci elektronicznej z tym że odwołanie i przystąpienie do 
postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wnosi się 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 6. Odwołanie wobec treści Ogłoszenia o zamówieniu lub 
wobec treści Dokumentów Zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej Zamawiającego. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: PKP 
Polskie Linie Kolejowe S.A.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organização responsável pelo tratamento das propostas: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.
Número de registo: 1132316427
Departamento: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Centrum Realizacji Inwestycji Region Śląski
Endereço postal: ul. Targowa 74
Cidade: Warszawa
Código postal: 03-734
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Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Ponto de contacto: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Centrum Realizacji Inwestycji Region 
Śląski
Correio eletrónico: agnieszka.lysiak@plk-sa.pl
Telefone: +48717173338
Endereço Internet: http://www.plk-sa.pl
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 5262239325
Endereço postal: ul. Postępu 17A
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Ponto de contacto: Krajowa Izba Odwoławcza Sekretariat Departamentu Odwołań
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: +48224587801
Endereço Internet: www.uzp.gov.pl
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
373064-2026
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas

mailto:agnieszka.lysiak@plk-sa.pl
http://www.plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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10.1.
 
Alteração
Identificador da secção: LOT-0001
Descrição das alterações: Zmiana w sekcji 5.1.9 Kryteria kwalifikacji Kryterium: Referencje 
dotyczące określonych prac - zmiana dotyczy brzmienia warunku w pkt e). Aktualne brzmienie 
warunku w pkt e) Budowę lub Przebudowę co najmniej 1 systemu stacyjnych, 
scentralizowanych komputerowych urządzeń SRK (sterowania ruchem kolejowym), 
realizujących zależności oraz funkcje nastawcze w technologii cyfrowej (tj. przez program 
komputerowy), na stacji liczącej co najmniej 10 [dziesięć] zwrotnic,

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0001
Descrição das alterações: Zmiana w sekcji 5.1.9 Kryteria kwalifikacji Kryterium: Referencje 
dotyczące określonych usług - zmiana dotyczy brzmienia warunku. Aktualne brzmienie 
warunku - Wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę, że w okresie ostatnich 10 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie wykonał: co najmniej 1 (jedną) dokumentację projektową dla robót budowlanych 
polegających na Budowie i/lub Przebudowie infrastruktury kolejowej o wartości nie mniejszej 
niż 3 000 000,00 PLN brutto. Dokumentacja projektowa powinna obejmować co najmniej 3 
[trzy] branże: torową, sieć trakcyjna, automatyka kolejowa. Zamawiający uzna dokumentację 
projektową jeżeli będzie obejmować projekt budowlany, na podstawie którego pozyskano 
ostateczne pozwolenia na budowę lub wykonawczy, na podstawie którego zostały 
zrealizowane i odebrane roboty budowlane, dla poszczególnych branż.

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0001
Descrição das alterações: Zmiana w sekcji 5.1.9 Kryteria kwalifikacji Kryterium: Odpowiednie 
kwalifikacje edukacyjne i zawodowe - zmiana dotyczy brzmienia warunku w pkt 4. Aktualne 
brzmienie warunku w pkt 4. Główny projektant – koordynator – 1 osoba. Uprawnienia 
(kwalifikacje zawodowe) - uprawnienia budowlane do projektowania bez ograniczeń w 
specjalności inżynieryjnej kolejowej w zakresie kolejowych obiektów budowlanych. 
Doświadczenie - w okresie ostatnich 10 [dziesięciu] lat przed upływem terminu składania ofert 
opracował w charakterze Głównego Projektanta** co najmniej 1 [jedną] dokumentację 
projektową dla robót budowlanych polegających na Budowie i/lub Przebudowie Infrastruktury 
kolejowej. Opracowana dokumentacja projektowa powinna obejmować min. 3 [trzy] branże: 
torową, sieć trakcyjna, automatyka kolejowa. Zamawiający uzna dokumentację projektową 
jeżeli będzie obejmować projekt budowlany (na podstawie którego uzyskane zostały 
ostateczne pozwolenia na budowę) lub wykonawczy (na podstawie którego zrealizowane i 
odebrane zostały roboty budowlane) dla poszczególnych branż. **Główny projektant - osoba 
pełniąca funkcję projektanta zgodnie z ustawą Prawo budowlane i jednocześnie 
odpowiedzialna za zapewnienie udziału w opracowaniu dokumentacji projektowej osób 
posiadających uprawnienia budowlane do projektowania w odpowiednich specjalnościach 
oraz wzajemne skoordynowanie techniczne wykonanych przez te osoby opracowań 
projektowych dla poszczególnych branż.

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0001
Descrição das alterações: Zmiana w sekcji 5.1.12 - Warunki udzielenia zamówienia - Zmiana 
terminu składania ofert - 07.07.2026 godz. 10:00

10.1.  Alteração
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Identificador da secção: LOT-0001
Descrição das alterações: Zmiana w sekcji 5.1.12 - Warunki udzielenia zamówienia - Zmiana 
terminu otwarcia ofert - 07.07.2026 godz. 10:30

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 11bc54b8-94a3-4c17-a342-6c559e022d9e  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 18/06/2026 13:13:46 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 425052-2026
N.º de edição do JO S: 118/2026
Data de publicação: 22/06/2026
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